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Nro. 32
Ai FELS. CSÁSZÁRNAK ÉS A. KIRÁLYNAK

KEGYELM ES ENGEDELM ÉBŐL.

Indult Bétsböl, Pénteken 20 -  ik
i&^4-ák ejztendőben

F  r a n t R e s p u b l i k

á r i s ,  April. 7 fc A9 V

Moniteurben * % • •

gyebek közt olvast&tik 9 9

9 9 G F i f e  h e g
napra virradó 9

r ű magát a’ fogházbanteg 
nyakravalójával megfőj tót

t a ; 
hez

a* mellyet egy páltza’ fegedelmével vitt vég* 
mellyel &’ nyakravaíót tekerte. Az Xtélőfzék

négy fzemélyeket nevezett ki tegnap a’ maga tag
jai kozzűl, azt bízván
menvén, a» dolgot

rajok
ágálják

hogy
m eg,

a fogházba
és tegyenek

>

rólla tanúbizonyságot ti

A ’ M o n i t e u r b e n  jöttek* ki a- kővetkező
tzikkelyek is:

m1
#



„ A ’ Kintstár’ Lor ú ja i Lórid ónban , kihít» 
dettslték a’ műit Jaa> 1 5 * k é o ,  h o g y  az Emigran. 
sok, a’ kik a” Rénus bal partján megjelennének
hópénzt fognának kapni t. i. napjára, a ’ Generá
lisok valami harmadfél, a ’ fó tifztek másfél, &c, 
forintokat. Ezen rendeléshez képpeft gyű ekezetfc 
va la  Offenburgban és  más Német városokban a5
kivándorlótoknak egy gyáva maradék tsoporija , 
a* nemzet’ gyalázatjára, öfzfze. (Moniteur) —

„ A z  az égig magaíztabatott expeditziója az 
A ngisoknak, mellyet az 6  kővel terhelt 23 nagy 
h&jójokkal a ’ Boulogne! kikötőhely ellen tettek, meg 
jelent ezen kikötőhely előtt ; hanem attól harmadfél
mértfőldnyi távolságra megállapodni, elégnek tart
ván, másnap eltávazott onnét. Ha valóságos tzéljok
az A n giso k n ak  az, hogy néhány ilyen kővel tér 
helt nagy hajókat ezen k ik ö t ő h e ly ü k  előtt elsül- 
lyefzfzenek : nekünk valósággal igen nagy ízel gála* 
tót fognak tenni; a’ lévéa a’ plahumunk, hogy a’ 
kikötőhely5 torki előtt 1500 ölnvi távolságra, 
egy oltalmazó báífyát épiUeíTünfc, a ’ mellyntk fun- 
damentomúl fzolgáíhatnak az elsíiilyefztetendŐ 
A n g i s  hajók. H anem , talám inkább tsak &z 
Újságírók’ találmányának tarthatjuk ezen planumot;
a’ tengeri Hadi Tanáts Elölülője Lord St. Vincent 
nagyobb tapafztalásű és bő4liséfségü ember, h o g y  
sem egy ilyen oktalan projekt ómnak mtgprobe* 
lása által embereket áldozna-fel. Mikor az Aa° 
glus hajós sereg a’ Touloni kikötőhelyben tartóz
kodott, nékünk is adtak némely akkori Klubjaink 
olyan tanátsot, hogy a’ Marfziliai kikötőhelyből 
minden kereskedő hajóinkat T o u l o n  elibe vívén,
süllyefzfzSk • e l , és zárjuk oda az Anglus hajó® 
kát* 4*
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Itt követkéznek -még levelek azok
közz&I, aV niellyekei az idegen Hatalmaftágckoak 
Parisban lévő Követeik fi’ Fr. Külső Minilierhez 
Ta^Ieyrsndhoz annak alkalmíjtofságávai inak, mi* 

ö űaŐ az Félsö Konzul nevében azokat a ’ Dokit*
j

I _ w

ínerjumokat hozzájok küldötte, a’ melíyek a* Mo* 
íi&chiuxnl Angius Követ Drake ur által elintézte
tett uj öfzfzeesküvéíi kifejezik :

,,P o l g á r 'M i n s íl e r ! Vetítem azon .iráfí,
*  m • í

á* mellynek hozzám vali> küldésével Eke ád en»
K

* w  •^  1  • |

gém* még‘ ifztelt, *s a* mely mellett azon nyomta-
tolt leveleket , a’ melivek a’ Monachiurni Ang- 

’lus Követ Drake ur által Frautzia orfzágban fele
levenített új ofzfzeeskűvéít íitielesea magokban 
foglalják, véllem közleni nem terheltetett. Az az 
érzékenység, a* mely ezen leveleknek elolvasása 
által mind azokban fel gsrjefzteíik, a’ kik a’ ko« 
áonslges nemzeti Jus’ fundamento mait és az em
beri boldogságot ésmérik, igen kedvetlen. Vala« 
mint én bennem , úgy a Nemet Birodalom bé-

á

li Szabad varasokban is, ez a ’ kedvetlen érzékeny
ség elevenűlt- f e l , aé mely minket aoriyival in-'
kább fzomont, hogy ez az öfzfzee^küvés külöoo-

/ •

sen az Első Konzul élete ellen vali  iü^ézietve, a* 
kit a’ mi Szabad városaink mint igen nemes fzí- 
Vü óltalmazójokat úgy néznfk, a’ ki az füg
getlenségek megtartat,itt. Valósággal sohol nem
okozott nagyobb felinduláLt ennek az Öfeíze-eskü-

> . f

Vésnek híre, mint a* Német Birodaiozn béli Sza
bad varasokb o. Valamint az Öftízeesküvésnek 
hallásakor hozzám érkezett levelek, az az általI 7
ezen varosokban okozhatott ízomorúságot elege- 
dendoen le nem írhatták, hasonló képpen le nem
feíliictték &t at után jóit levelek aU &t

I i a
Ml
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a’ raellyet a* öfzfzeesküvésnek femmivé való tété.
tŐdése azokban feigerjefstett. Méitózta&sál jó ne.
ven veaoj , Polgár M iniíW , azt a ’ tifztelet; melyei 
maradni fzerentséjének tartja az Exc.ad alázatos és
engedelmes fzolgája >»

91 A b e 1, a9 Szabad várasok Residens*
* *

„ P o l g á r  M i n i f t e r !  Van fzerentsém bizo* 
nyoffá tenni Exc.ádat az eránt, hogy vettem azon 
nyilatkoztától!, af melyben Ex-ád az Első Konzul’ 
parantsolatjára azon előadóit kozlőtte vélem a
melyet a ’ Frantzia Fö ítélő Bíró azon kiütő fél. 
ben lévő öfzfzeeskiivésre nézve adott néki által »
a ’ melyet a9 Monachiumban lévő Anglus K őm  
forralt Fr. orfzágban. Leg első köteleífégemnek 
tartom ezen nyilatkoztától az én K irályom m al köz*
leni. Ezen leveleknek olvasása által > a* mellyek
felől jelenteni méltoztatik E xc.ád,hogy eredeti va
lóságokban a9 Monachiumi Udvarhoz fogja Őket 
küldeni, fiükséges képpen minden Kovettségi fze- 
mélyeknek meg kell iiletődni. Szomorú dolog 
fzem lélni, hogy egy Minifter olyan intézeteket te
hetett, a9 melyeknek az ő méltóságos tulajdonsá
gától idegeneknek kell lemnek* Kéltségen kívül 
minden idegen Minifter fájlalja véllem egygyült

, hogy egy Statusembere, egy Követ, ily maazt í*

gavifelctiért vádoltathatik* Nem kétlem, hogy a 
Drake ur tselekedete eránt minden itt lévő Köve 
tek, egy értelemben légyenek véllem.

*
„ D r e y e r ,  Dánus Kövei

*

A ’ Batavu# Követ S c h i m m e l p e n n i n k
• ____ L '  ___________________ / .  * i  r r . *  .  1  L I  « 9így  fejezte * ki magát 9 ,Az a 9 Követ, a ki a

i oadoni kikötőhelyben ízeméivel nézte hogy az
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nemzete béli hajók, a’ fzabad tengeren békés
ség* idején, és midőn az ő követi foglalatoífágait
Londonban még fém mi ellenséges njilatkoztatás 
léibe nem fzakafztotta, miként fogdostatták el, ta- 
lám igaz jus fzerént jövendölhette előre, hogy az 
a’ hadakozás, a* mely minden törvényes funda- 
mentomoknak ilyen megrontatáso&kal kezdetett el,
majd továbbá oly efzközök által fog folytattatni, 
a ’ melyek nem a ’ leg kényesebb politikaiizlés íze* 
ránt kerestetnek elő. Midőn egyfzer az egyenes
ség* lineája elm ellőződik, a* vétek* ereje éppen 
Égy elragadja a* Státusokat is mint a* magános 
ízem élyeket; cgygyik ügy nem lát fzemci előtt 
határt, mint a* maiik. A ’ Batavus Követ, annak 
an nemzetnek Miniftere, a* mely magát azigaffág- 
taíanság* és alatsonyság* gyülölése által esmére* 
telié tette, a* mellynél az egyen ?íTég fzo ka fia v á lt , 
és a* mely a’ nemzeti törvényeket tifztelctben tartja.
fzuk séges minden egyebek felett raegilis
tődött ezen történet által.

* #

A ’ Bavariai Vál. Fejedelmi Orfzáglófzék, mi 
nekutánna a* Drake ur levelezéseit Párisból hiva 
tál fzerént vette volna, mind azokat eredeti való
Ságokban közönségeíTé tétette 
levelekben jött-ki az az irás

A* közönséges
is, a’ mellyet Minis

ter Talleyrand azon alkalmatoflfággal küldött a* 
Bádeni Minifterhez Báró Edelsheim hoz, midőn
Geo. Caulincourt Strafzburgból a1 
jővén, Enghien Hertzeget areftálfa vólna

Kenuson által
Bá.9»

ró Ur i (ezek a’ Talleyrand fzavai) egy jelentéit
küldöttem vala a* Báró úrhoz, melyben azt kíván 
tam, hogy azon Fr. KiköitöztekbSl álló Commis

, a* mellynek féfzke Olíenburgban vólna, aressiót
»
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táltainá, minthogy az Első Konzul
Orfzáglóízéktő

f az
f
4, kiköpetett (ilyen b e t. íi

AnalógÖ
fxeréat va<

Jó kifejezés fordul elő a’ Talleyrand írásában) 
haramiáknak lafFanlaísao lett elfogattatasok által., *79 " J

valamint fdatén az ő kikérdezteiésekböl*gtnÁíleg
kitanulta az önnön fzeméílye s Fraatzia orfzá
©ak bátorsága ea forraltatott .Öfzfzeeskuvéfl♦
Tudtára esett az Eaghien Hertzeg és Gén. Dqmou-
risr Olienhurgban való tartózkodások is. Lehe

Qrtetlen lévén, hogy ez a’ Válaíztó Fejedelmi 
£zág!óf?.ék* tudta nélkül történheíTen, annyival in

Konzul íz ívét , hogy az oftb terheli az
£ . 4

fzeeskffvés annak
or ízig  ízembe

i
,!én forrákatott, a’ kihez
baráttsággal viseltetett

Tif\S t.
ily

reed kívül való kornyülállá&ok között, tanácsosnak 
tartotta az Első Konzul két kisded fegyveres tso
portokat Ettenheimba és Oífeabureba 
p i, hogy annak a* bűnnek forróéit áreílálják

k ülds-
» a?

mellyaek retteneteffégére nézve azok, a’ kik ab-
h

törvényeknek vé-
Cau-

ban re ízt vett enek, a’ nemzeti
de! mi kéz többé juíl nem tarthatnak. ben,
liaco űrt, a* kire az Első Konzul* rendelésének bé-
töltetese bizattatoü, Aina ti íz teleü el fogja egyéb
eránt az Ő V'álafzto Fejedelmi Hertzegsége hatá
rain viselni magát, ’ s ízerentséjéaek fogja tartani 
pzen levelet a* Báró úrnak meg adni,

„ T a l l e y r a n d *
Gen, S o  ül t ,  a? tenger parton fekvő Fr, se* 

regek’ egygyik vezére, egy mérges hirdetéfl adott* 
ki a* katonák köpött, a’ melyben igen ki kelt az 
Aagíus Miniíierek és tengeri vezérek ellen, azt 
litván , hogy ezek a’ Frantzia partok mellett né
hány
vélü3L &

3. 
1
oiiunyal á t vagy kötéseket vettettek

a’ mellyeket peftises Török  ̂ *



«BBWJES®»
f  •

49 kf

tömányokbo! hozattak, a’ lévén a’ tzéljok , hogy 
&' peíiist esek által a’ Frantziák között elterjefz*
íz ék, —

P a r i s ,  Aprü, 4 kéa. —  A Ternplében fog
va lérő fzemélyek (zabádon járkálhatnak fzobá- 
ikbaa : tsak az egy Georg* s van a’ pariimén* 
tömhöz lántzólva, talám azért, hogy nem rég 
igen durván bánt egy politziai (kársával, mikor 
ételt vitt neki, — Itt egy írás jött ki , mellyben 
azt mutogatja a* fzerzŐ, hogy Piíchegrii és Mo
reau, örökké titkos barátok lettek vólna*

_ t

Az Ojrfzáglófzék rendeléll adott a’ Betsulet- 
Légió Fő CancelláriuíTáaak, az eránt, hogy Írás
ban terjefzfze eleibe azoknak a3 fze,mélyeknek 
minémüségeiket, a’ kik Georgeíl elfogták* Ezen 
íze mély eket a’ BetsiUet Légió’ tagjaivá akarja ne
vezni az Orfzágtófzék, ha külömben bírni fognak

*

azokkal a’ tulajdonságokkal, a5 mellysk oda kiván-
tatnak*

/  •*

B a t a v a  R e s p u b 1 i k a.
yliefz i n g e n ,  Márts. 2 8-kán. —— S ir  S  i d*

u e y  S m i t h  nem fzuaik a' partjai uk mellett va
ló olálkodástái. A ” vezérlése alatt, lévő Anglus 
hajős fereg 16 Linea hajókból és fzátnos Fregá- 
tokbőí Ali. Minden mozdulásai azt mutatják , 
hogy valahol e’ * táján egy fő próbát akar tenni; 
a’ vezérlése alatt lévő hajók tegnap tsak egy ágyú* 
lovésnyi távolságra állottak partjaink mellett* —  
Melly véghetetlen költséget okozzon nekünk ez az 
örökké való had? kéfzulet, megtettzik tsak ebbői, 
hogy tsak azon fzáilító hajókért, meliyeket a’ mi 
prfzáglófzékííak oly véggel fogadott bérbe, hogy

nagy expeditziónak alkalmatoííágával ezek if
• ^ .
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fzcIgáUtot tegyen eV, 25 ezer Forintokat kell
zetnünk nap ónk én*.

Ma g a ,  April* 1 ső n :* p j k 0. O ’yan moz.
n;Vdyek aztgásokat veízünk éf’zrepartjaink kü"ü? 

jelentik, hogy az Anglusck ki 
ízáilani. —  Ujon&n hathatósan megfzollitt&tott Or. 
fzáglófzékünk a 1 Fr. Orfzáglófzékíől, hogy a’ hoz.
iánk jövő Frantziak erant nagy vigy;
és fzorofsan kikérdezteííe az ide érkezőket.

U t r e c h t ,  M árti. 29 kén. Es 1

egy tsupa lógerré vj.lt; templomaink is
a varas,

at c a a*

!t
sággai vannak tele. A ’ Fr. fö vezér’ M a r m  o n t’ 
íz ám os Stábjához tartozó tifztek’ fzá'mára, 80 po

r m - *

gárh izakat kellelt fzallásül általengednünk. A’ 
varasban és körölette fekvő fegy veres nép, 30000 
réfz fzerént Frantziákból réfz fzerént Hollandusok-
ból áll. Tsak a’ Fr* féreg’ tartása 7 mill * / fo
ra telik hanem a* tengeri kérzületeink m
felette sokra. Az ideji költségünk, 16 milliók 
kai múlja fellyül a’ tavalyit.

H á g 9 April 5 kén Az U t r e c h t
Magiftratusnak nem kevéíTé gyűlt vala meg a’ ba 
ja , midőn tudtára adatott, hogy ay Fr. fő Tra,,!r**vsz
M arm ont’ hadi fzállása oda fogna helyhezteíőd*

A ’ sok fő tifztnek lehetetlen vólt kiilombea
főbb

ni. \

fzállásokat rendelni, hanem sorsot kellett a 
polgár házakra vonni. Oly nagy itt a’ katonaság’
nyüzsgése, hogy sok lakosok falukra vonták el ma* 
gokat miatta*,

Egy A lsó 'R én u si, April. 4 kén kőit levélből 
ezeket olvafsuk:

Míinfteri Püspöki megyében az E m s 
mellett fekfzik JV1 e p p e n  várofsa , a’ melly a ’ pó
tolásnak alkalmatofságáv&l Ahremberg Hertzegiiek
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adatott. Ebbe a* napokban egy Fr. tifzt 20 ka 
fonákkal béfzállván, egy irátt adott a’ Hanno ve 
rai fő vezértől Desollcstől Polgár mefiernek a♦

m elyb en Ígéret tétetik a> fe lö l, hogy ezen
fegyveresek fsak azért fzállottak bé o d af bogy az
Aog iisok ne hordhattak ott a ’ rekrutáikat kerefz- 
tiH, és uálJásnál egyebet a* varastól nem kivannak. 
Azonban, tsakugyan tettek házimoiózásokat is, re- 
tréllvén , hogy Angliai kereskedÖportékákra talál
nak, a’ melly kcroyülállás nem kevétté akadályoz.

itt a ’ kereskedett* Tsak annak meggondo
lása nyújt még egy kevés reménséget, hogy ez 
a’ rövidség a’ Münfteri vidékeknek azon réfzét is 
illetvén , a ’ melly a* Frufzfzus Királynak jutott f 
tal&m módot talál ő Felsége a* rövidségnek elhá
rítására. —  Olyan hír is indult, hogy a’ Prufz- 
fzus és Frantzía Orfzáglóízékek között valamely

H a n n o v e r a  eránt tö-volnaegy gye zés, ment 
kélletettégre , mellynek, hogy bétöltődheííen, már

volna a’ híjjá, hogy i és Bé
tái Udvarok helybe hagyják* Miben álljon az 
egéfz egygyezés, tsak annyit lehet tudni még mott 9
hogy ay Frantziák el fognák ezen esetben a’ Wé-
zer és Albis vizek környékeit hagyni 4 Befz él
ük, 110gy Hamburg és Lübeck városaiknak erőtté-

fognának rontódni, mellyre a’ lenne az in- 
ditto ok, hogy ennekutáana sem egy sem más réfz- 
röl ne fzurjanak ízem et, vagy hogy más képpen 
fzollván, egygyik réfznek se fzolgáljának alkat- 
matoíságúl arra, hogy azokat a1 másiktól ftlttse*

T ö r ö k  B i r o d a l o m *
Az  az A l i ' B a f c h a ,  a’ ki egy marok se

reggel Alexandriába kifzállván, a* Portának nem
tsak ezen várait m egtartotta, hanem okos maga



viselete által a* dolgot az Egyiptomi nyughatatlan
ykkel is annyira vitte vala, hogy letseadesed.

vén, magokat a’ Portának ismét alája botsáíT>k,
olyan feltétel alatt, hogy a» hadakozás előtt való
áilapotjckra vifzfza helyheztetődaek: orpzva meg
Siettetett, a* meíly történetről ekképpen írtak K o n*

S 9

5>
fia ta t z i n á p o l y b  61 Martz. i 8 kán:

Egyiptomi Kormányozóvá neveztetvén A 11 
B a f c h a ,  3 ezer emberektől késértetve, Alexáid' 
riábó! C a i r o  felé, hivatalának áltaívételére út
nak indult. R o  s e t t é b e  jutván, ide Követek ér
keztek eleibe a* B ey k íő l, a- kik azt tanátsólták 
n ék i, hogy ne vinne magával ilyen sok késéröt 
C airéba, minthogy külőmben is nagy fzámu fegy
veres sereg lévén oU, nem lenne elegendő alias
és }e:e- ég. A l i  engedett a’ B e y  k’ kívánságának,

5
a* feTeget hátra h a g yta , és tsak néhány tifztjeivel 
s tselédjeivel folytaira útját a’ Beyk’ Követjeik*

gyani:nek tettfzásek fzerént, leg kifsebb rofznak
tása nélkül Cairo felé. A » városhoz közeliivé® ?
hangot változtattak a9 Beyk: a* hellyett 9 hogy
A l i t  a9városba bébotsátották volna, affélét kez
dettek fzemire hányni, hogy tsak a’ tsendefség’ meg 
háboritása fs az Arnautákaak a* Beyk ellen való
feilázafzíatá
m e l u k o k

végett, ment volna oda A M
rnár ekkor kéfzeQ állottak, hogy ke

Á l  i ra  tegyék hanem a» Beyk valarn
fzíüt akartak ad a> dolognak, melyre nézve to
vábbra faalafztották feltett tzéljoknak végrehajta

ín a1 környűlállásokat, kérte afását A 1 íátv 9

Beyiket, hogy botsának viízfza Ötét Alexandriába
hanem ezek egy Mameíuk és Araauta katonákból
álló Uoportot rendelvén mell /  • E l - A felé
indították útnak, a1 mely útozás alatt ezez az A U
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cselédjeivel ofzfze vefztek, és őket az ufókkal egy. 
gyütt Salackichnál ofzfze vagdalták. Néhány tifztek

, a’ S i r  i á i  partokra fza*az Ali' késerdi kozzül
ladtak * el.

fea
Midőn S i p  hi * B e y  Angliából Alexandria- 

vifzfzaérkezett, ez a* történet már meséseit volt
T ) ~ . v KJ ' -  ‘

P e fi r 8 1
M a g y a r  O r f z á g .

Aprilisnek 9 ik napján vefz-
tettük el, és 1 t*ikéntifztefségesen eltemettük Nagy
sag os P e r e n y i  A n n a  Báró Afzfzonyt ,

%

íg í S e  i p s é i  A n d r á s  Personalia
Nd^y
Ur ö

Nagysága drága Hitvesét, a* ki is életének 41 ik,
és Férjhez meneteiének 2 1 ik efztendejében fzáraz 
betegségben kerefztyényi ajutoságbaa, ’s velefzu- 
letett jóságban boldogul kimúlt. Valóban, a’ mit
ditsiretére mondhatni, az *
feleség-, jó

•»ogy. a míg élt, hív
%kegyes fzívii, és bölts afzfzony

vala
TA

A mint ext bővebben, ’s igazán előadta egy
'y ® Ha 27 er»4ÍU ezen tzimü verseiben:

>  < • <

• 4

H a l o t t i  K e s e r v ,
'  I  A  ’

• • i  r  '

Quis desiderio sit pudor, aut modus
Tam  cbari capitis? —  Hor. L, w 0 B 24«

Tehát ehyéfzik már rövid életed?
Sietten elkap Téged is a’ halál? -

Hazánknak egy kedves leánya,
Anna! Szerelme Percnyi Háznak !

Tehát T e is, főid’ angyala, Se mseink’ 
f iív  Párja! elfogyfz? —  ah fzomoru eset!

Javunkra élt példás nagy Afzfzony
illy  hamar elvitetik közülünk !
•1*  • ^ > • -  # v *  *
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Kegyes fzelídség, emberekért hali 
SzíV) ritka Mvség, Anna tulajdoni:

Nem vólt c’ méltó, véghetetlen,
Vagy' korosabb napokat megélni ?.

Egek! mi torvényt fzabtatok emberi 
Nemünkre ? nem tud válogatást, kemény*

’S kedvére ront munkáitokban.
Lantom ! ercdgy fzomorü dalodnak :

0

Moft sírj! mikor volt fzívrehatóbb okod 
Gyáízban kesergő éneket ejtened?

v >

Hogy még kifcsinyded vagy, felejtsd eí; 
’S könnyözönömbe merülve zendűlj s

Te fzép nemednek tüköré, drága Hölgy*] 
Hafzonra termett bölts anya ? a9 midőn

Jó gyermekidben kelle látnod 
FŐ örömöt, kihalál örökre. *

.

w  • 1 % *” * X"  * T \  ^
\ * ’  % '  1

A %

Mint jó gyümőltsöt termeni megfzokott 
Fa, melljret a* mord éjfzaki Izéi9 dühe

—  Legszebb korában1; rengeteggel
Főidre zuhantva kidönt tövébül:

*

Egy pár Leányzót, ’s három igaz fiat
• ? ' ] •

Hagyván Uradnak házasi zálogul
Te is ki máltál e9 világbűi,
O be kevés hat el ennyi jóval!

De mit panafzlom pufzta halálodat?
A* jó anyák, hív párok, az iftenes

Szív, halhatatlan sorsra jutván,
"  Hűlt poraikban is élten élnek.

* • W ’ ' \

Nagy Lelked, eltűnt érdemes afzfzonyMnk j
Illy égi jókkal fényesen ékesük:

’S így a9 halál miként vehetne
Rajtad erőt? ~  Te is élfz örökké*
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Megválva altul, a’ mi fsak emberi,
Mint megditsŐült, a* magos égbe mégy ,

\S vigadva ott vefzed halandó 
Fáradozásod9 örök jutalmát»

Nálunk azonban fennmarad érdemed,
\

Érted sóhajtó büs m&gyarok között;
Kivéííiík azt éld jelekkel 
Tifzteletes temetőd9 kövére;

Itt nyugfzik áldott hamvaiban, Hazát 
Magzattal, a* férjt fzív fzeretettel, az

Embert kegyekkel bóldogító,
Nemzete* difze, Pcrényi Anna.

Vitkovits Mihály.
N a g y  S z o l i d  sr  ö l, April. 1 1 kén. —  Itt 

a* Nagy Somlyói, valamint egyéb hegyeken is, kö
zép fzerii vólt a* mólt öCzízel a* termés, és, noha 
a9 sok eíTŐzés é$ az időjárásának egyéb alkalmat» 
lansága miatt a9 fzőilőgerezdek meg nem érhettek* 
eleinten &’ forrás után a9 bor oly savanyú vólt * 
hogy borzadás nélkül nem lehetett inni, még is 
el ment akkor 7— 8 forinton. A 9 ki akkor eladta 
fzerentsés vólt, minthogy mod, minekutánna magát 
jól megette és favanyűságát is nagy réfzint elvefz* 
tette, nem megy fellyebb 4— 5 Forintnál; ügy is 
bár adhatnák, mert még elég a9 bor. Hát ei’zten- 
dőre ki tudja milyen fog teremni. Még a9 met-
tzéft sem végezhettük, hát még mikor kapáltatunk; 
minden későn indul, későn is fog érni. Tavaízi
vetéseink az időnek alkalmatlansága miatt hátra 
maradnak: az Őfzit pedig kivált a9 lapányaíTabh
hellyeken nagyon megnyomta a 9 hó. Nállunk ne
vezetesen az Uraságnak egy tábláján, a 9 mellybe 
ia8  p« mérő rozs vettetett, nem terem talám an.

I
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pyi fzá!, úgy elbontotta a* Mgróhagyma és e 
dudva» A’ Birka is halomra döglik ; vannak olyan
majorok, a hol 500 jooo is egymásra hullott
sőt a’ hol alig maradt meg egy néhány. Még fia 
tál fzarvasraarha is sok elesett; oka ez : hegy
tavalyi vizes eíatenöőben mégromolván tüdőjét:

a

e s az petartó holya leír
lyes vizeshofyaghor íg;vn hason 
valya miatt a’ marha
!ik. Adja Ifién,
vesebb u!s

% •i * f ul a
9

melly nya
egymásra dog

gokkal
más alkalmaíoíságg&l

áak a* Kurírnak*
&

* *
Jelentés, a9 * »

nemeRajzolásban, én
ló oktatásiéi, itt Bétsben

Egy tanuló hazaifiu, a ’ ki magát a? tudomás
nyoknak és fzép méferAégeknek ízenteli, különös 
gyönyörűségét, és leg nagyobb fzerentséjét abbaa
találja, ha a maga korrofisaival az ő nem kévé
fáradsággal' m fl2áuí
tudományait közölheti A l t  *í\ \ v a I fő glalat ca

gai* *a' fa ép mefierségeket választotta 
inellveknek több ágaiban, úgymint: a’ fejek, fold
képek, és a’ virágok rajzolásában elegendő
le te Hegre lépett
gél követi ő a

Különös hivséggel nység o

hirnes terméfaetet a’ virágok or6
gában, és erre nézve leg inkább magát

a’ fzép nemnek, mint a’ virágok* nyilványos ked
velloiknek Német fvj agyar Ur„ mind azon

é

fiáknak, és Kiss Afzfzouyoknak, a’ kik z o l J
első zsengéjét h’ ízlp  mefit 

tanulása árnyéka alatt virítva töltik, k
Ü

/

ra kötelezi Ezen éllyüt be/zéli a’ mag

meg*
Igáiafc
anyai

ívelvén kívül, nemeiül, frantziaűl és deá
Az Ő jámb valóságos kezdse ma
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g» a9 meg fodhctetlen erkolts. A ? kik Sut bizo
d&lrci&ikkal meg ak i» •» /

s ú - * roéltoztafsák uta
sitásaik&t a’ V i p p  l i n g e r  utzábaa a’ 417 fzacn

3-ik emeletben, a* haíólsó felmenőiéinéla’alatt
%

A. M hez az első ajtónál jobra , petsét alatt el 
küldeni.

T u s ,  /t a s.
Ki jött Komáromban 8 &d Rétben fzép betűkkel »

és tifzta papiroson o JL * 2 árkusból álló illy
tzímű munka \

A’ Magyarság
ízed te

B a r ó t i  S z a b ó  D a v i d
Munkához é g j Toldalék is járul a’ kisded

Szótár meg bővíiésér ^  •

A z elöljáró befzédbean a’ többi között ez@%
1

két írja a ’ fzerző.
Ha fzükebben vagy még a’ válogatott Ma

gyaísággal Írott munkákból * vagy másfelé hívó
dolgaid miátt
azok olvasására: ez néked

/  * V . > " >  » < ’ ‘ ;

és írásra egy kisded könyv • ház 
land/4-

• #

magadnak nem íz akaszthattál
íz állásra

ant fzolgá'

_ «r _ 

) )

Azonban a’ halk, és figyelmetes olvasás f
ben ezen kevés * is nagy örömet fog gerjefztení 
Magyar fzívedben 5 mert látfzani fogíz magadban
különös formájú, fzíicü fz a g Virágokkal már £ er̂
lekben, már
nem tudván ítélni

mezőkön sétálgatni; gyak
* • - f hímésebh

el
a f én

sebb vagy az és terméíketeííebb
ízületnek hizelkedgy enek • e * i nká bb

■  ^  ▼  ■* •

Helyei közzel meg látandod némeily
azon bőségnek is. menyei bír Anyai y  elviinlr
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azon egy értelemnek sokféle * velős, eleven O#,
f* in

te való ki fejezésében; ’s megfogod va llan i: h
a» Magyar befzédb elő r  t '

sgy
fsorúkságnak

' v  V

ÍT* 4« m
a

okát többnyire nem magában a’ nyelv 
zásában, hanem annak nem tokéllete
kell nyomozni

Mind a’ kettőnek az árra i for
Találtatni fog

Bécsben a’ M. K. íróinál
Debreczenben T T . PP. Piárifláknál 
Egerben Fő Tifzt. Kanonok Egerízegi Imre Urná 
Győrött T . Csonka litván Profékor Urnái 
Kolosváratt T T . PP. Piárifláknál 
Komáromban Weinmíiíler Klára KÓdv

fzonycál
y v  nyomt. Afz-

&
Nagy Szombatban T . Baki Ferencz Director Urnái

0

Nagy Váradon T . Varga Marton
Nyitrán T T . PP. Piárifláknál
Peften Weingand, és Kiss litván köny város Uraknál 
Pozsonyban T . Belnai AJoysius Prof
Székéé - Fejérváron, T . Spaics litván Director Ur

nái.
Ni  •

Wefzprémben T . Takács József Fiscális Urnái.
Meg fognak minDyáján engedni az titulált

U rak: hogy tsak ezen Jelentés által kereteinek il
lendően : hogy a* több vagy kevesebb Izámmai
küldendő nyomtatványokat (minden tizedikét ma-

venni, a bégoknak ki vávén) gondviselések
fzedendö pénzt pedig biztos alkalmatosságon a 
ízerzö költségén Vértre a ’ ÜzerzJhciz által fzolgál 
látni ne Urheiuííenek

»

P, D.




